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Semplice ma non banale, originale ma non bizzarro
Una filosofia ispiratrice mantenuta con coerenza attraverso 
gli anni, che ha consentito la creazione di prodotti 
dimostratisi degli autentici classici senza tempo, anche 
se fedeli interpreti della continua evoluzione della realtà 
e delle nuove tendenze. Le collezioni Rexite, destinate 
ai più svariati ambiti del mondo della Casa, dell’Ufficio 
e del Contract, si distinguono per il design rigoroso, 
l’alta qualità dei materiali e le tecnologie rispettose 
dell’ambiente.

Simple yet not ordinary, original but not bizarre
Constantly evolving timeless classics able to interpret 
reality and new trends: the output of an inspiring 
philosophy which has kept coherent over the years. 
Rexite collections, created for the most diverse Home, 
Office and Contract contexts, stand out thanks to rigorous 
design, high quality materials and eco-friendly technology.

Simple mais pas banal, original mais pas bizarre
Une philosophie inspiratrice conservée avec cohérence 
le long des années, qu’elle a permis de créer des produits
qui se sont avérés des authentiques classiques sans 
temps, tout en restant de fidèles interprètes de l’évolution 
continue de la réalité et des nouvelles tendances. Les
collections Rexite, destinées aux domaines les plus variés
de la Maison, du Bureau et du Contract, ressortent pour 
le dessin rigoureux, la haute qualité des matières et des 
technologies vouées au respect de l’environnement.

Schlicht jedoch nicht banal, originell jedoch nicht bizarr
Eine anregende Philosophie, die mit Konsequenz im 
Laufe der Jahre beibehalten wurde, gab die Möglichkeit 
Produkte zu schaffen, die sich mit der Zeit authentisch 
und klassisch bewiesen haben, obwohl sie der ständigen 
Evolution der Realität und der neuen Tendenzen folgen. 
Die Rexite Kollektionen, die für die unterschiedlichen 
Bereiche der Wohnung, des Büros und des Contract 
bestimmt sind, zeichnen sich durch ihr präzises Design, 
durch die hohe Qualität der eingesetzten Materialien
und der umweltfreundlichen Technologie aus.

Simple pero no banal, original pero no extravagante
Una filosofía inspiradora mantenida con coherencia a lo 
largo de los años, que ha permitido crear productos que 
han demostrado ser clásicos sin tiempo, aunque fieles 
intérpretes de la continua evolución de la realidad y de
las nuevas tendencias. Las colecciones Rexite, 
destinadas a los ámbitos más diversos del mundo de
la Casa, de la Oficina y del Contract, se distinguen por
su diseño riguroso, por la alta calidad de los materiales
y por las tecnologías utilizadas que respetan el medio
ambiente.
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NOX
design Raul Barbieri, 2002

Una collezione di contenitori caratterizzati dalla linea classica e 
dal prestigio dell’acciaio inossidabile: cestini gettacarte, cestini 
alti e portaombrelli. I cestini possono essere equipaggiati con 
un supporto interno per sacchetti e con un pratico coperchio 
antifiamma.
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. 
Guarnizione salva-pavimento in gomma.

Collection of containers featuring a classic design and the 
prestige of stainless steel: waste baskets, tall baskets and 
umbrella stands. The baskets can be equipped with internal 
bag holder and with a practical anti-flame lid.
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. 
Rubber floor-protection seal.

Une collection de conteneurs caractérisée par le design 
minimaliste et le prestige de l’acier inoxydable: corbeilles à 
papier, corbeilles haute et porte-parapluies. Les corbeilles à 
papier sont équipables d’un support interne pour sacs et d’un 
pratique couvercle anti-flamme.
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 
Garniture protège-sol en caoutchouc.

Eine Kollektion von Behälter, die durch ihre klassische Linie und 
dem ansehnlichen Edelstahl gekennzeichnet ist: Papierkörbe, 
hohe Körbe und Schirmständer. Die Papierkörbe können mit 
einer internen Abfallsack-Halterung und einem praktischen 
Brandschutzdeckel ausgestattet werden.
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder. 
Gummierter Fußbodenschutz.

Colección de contenedores caracterizados por el diseño 
clásico y el prestigio del acero inoxidable: papeleras, 
papeleras altas y paragüeros. Las papeleras pueden ser 
equipadas con un soporte interno para bolsas y con una 
práctica tapa anti-llama.
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Protector de suelo en goma.
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1600. NOX
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET

Ø 28 x h 35 cm - 2,5 Kg
dia. 11” x h 13.75” - 2,5 Kg
21 litri / litres
5.5 gallons

35

1610. NOX
CESTINO ALTO / 
PORTAOMBRELLI

TALL WASTE BASKET /
UMBRELLA STAND

Ø 28 x h 50 cm - 4,4 Kg
dia. 11” x h 19.75” - 4,4 Kg
30 litri / litres
8 gallons

50

1601. NOX
CESTINO GETTACARTE,
SUPPORTO PER SACCHETTI

WASTE BASKET
WITH BAG HOLDER

Ø 28 x h 35 cm - 2,8 Kg
dia. 11” x h 13.75” - 2,8 Kg
21 litri / litres
5.5 gallons

1611. NOX
CESTINO ALTO,
SUPPORTO PER SACCHETTI

TALL WASTE BASKET 
WITH BAG HOLDER

Ø 28 x h 50 cm - 4,8 Kg
dia. 11” x h 19.75” - 4,8 Kg
30 litri / litres
8 gallons

50

1603. NOX
CESTINO GETTACARTE,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO ANTIFIAMMA
WASTE BASKET
WITH BAG HOLDER
AND ANTI-FLAME LID
Ø 28,5 x h 35 cm - 3,3 Kg
dia. 11.25” x h 13.75” - 3,3 Kg
21 litri / litres - foro Ø 14 cm
5.5 gallons - hole dia. 5.5”

28,5

1609. NOX
CESTINO ALTO,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO ANTIFIAMMA
TALL WASTE BASKET
WITH BAG HOLDER
AND ANTI-FLAME LID
Ø 28,5 x h 50 cm - 5,3 Kg
dia. 11.25” x h 19.75” - 5,3 Kg
30 litri / litres - foro Ø 14 cm
8 gallons - hole dia. 5.5”

50

42.
COPERCHIO ANTIFIAMMA 
PER NOX
ANTI-FLAME LID
FOR NOX
Ø 28,5 x h 4 cm - 0,5 Kg
dia. 11.5” x h 1.5” - 0,5 Kg
foro Ø 14 cm
hole dia. 5.5”

28,5

4

38.
KIT DI COLLEGAMENTO 
PER NOX E NOX MAGNUM
CONNECTING KIT
FOR NOX AND NOX MAGNUM
Ø 3,2 x 6 cm - 0,28 Kg
dia. 1.25” x 2.5” - 0,28 Kg

2828

35 35

28,52828

COPERCHI ANTIFIAMMA / ANTI-FLAME LIDS

CONTENITORI / CONTAINERS

giallo
yellow

verde
green

X4 X5

blu
blue

X6

acciaio inox
stainless steel

X0

marrone
brown

X9

acciaio inox
stainless steel

X0



6

OLIVIA 
design Raul Barbieri
2004

NOX MAGNUM
design Raul Barbieri, 2004

Contenitore king-size da 70 litri, alto 64 cm, diametro 38 
cm. Può essere attrezzato sia con un supporto interno per 
sacchetti, che con un pratico coperchio antifiamma o un 
elegante coperchio basculante. 
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. 
Guarnizione salva-pavimento in gomma. 

King-size 70 litre container, 64 cm high, 38 cm diameter. It can 
be fitted with both an internal bag holder and a smart anti-
flame lid or an elegant flip top lid. 
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. 
Rubber floor-protection seal.

Maxi conteneur de 70 litres, hauteur 64 cm, diamètre 38 cm. 
Il peut être équipé soit d’un support interne pour sacs, et d’un 
pratique couvercle anti-flamme ou bien d’un élégant couvercle 
basculant. 
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 
Garniture protège-sol en caoutchouc.

Kingsize 70-Liter-Behälter, 64 cm hoch, 38 cm Durchmesser. 
Kann mit einer internen Abfallsack-Halterung und mit einem 
praktischen Brandschutzdeckel oder mit einem eleganten 
Schwingdeckel ausgestattet werden.  
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder. 
Gummierter Fußbodenschutz.

Contenedor extra grande de 70 litros, altura 64 cm, diámetro 
38 cm. Puede ser equipado con un soporte interno para 
bolsas y con una práctica tapa anti-llama o una elegante tapa 
basculante. 
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Protector de suelo en goma.
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1665. NOX MAGNUM
CONTENITORE

CONTAINER

Ø 38 x h 64 cm - 6,1 Kg
dia. 15” x h 25” - 6,1 Kg
70 litri / litres
18.5 gallons

38

64

1666. NOX MAGNUM
CONTENITORE,
SUPPORTO PER SACCHETTI

CONTAINER 
WITH BAG HOLDER

Ø 38 x h 64 cm - 6,4 Kg
dia. 15” x h 25” - 6,4 Kg
70 litri / litres
18.5 gallons

38

1667. NOX MAGNUM
CONTENITORE,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO BASCULANTE
CONTAINER
WITH BAG HOLDER
AND FLIP TOP LID
Ø 38 x h 76 cm - 9,8 Kg
dia. 15” x h 30” - 9,8 Kg
70 litri / litres
18.5 gallons

76

43.
COPERCHIO ANTIFIAMMA 
PER NOX MAGNUM
ANTI-FLAME LID
FOR NOX MAGNUM
Ø 38,5 x h 4 cm - 1 Kg
dia. 15.25” x h 1.5” - 1 Kg
foro Ø 18 cm
hole dia. 7”

38,5

38.
KIT DI COLLEGAMENTO 
PER NOX E NOX MAGNUM
CONNECTING KIT
FOR NOX AND NOX MAGNUM
Ø 3,2 x 6 cm - 0,28 Kg
dia. 1.25” x 2.5” - 0,28 Kg

64

38,5

4

1668. NOX MAGNUM
CONTENITORE,
SUPPORTO PER SACCHETTI,
COPERCHIO ANTIFIAMMA
CONTAINER
WITH BAG HOLDER
AND ANTI-FLAME LID
Ø 38,5 x h 64 cm - 7,4 Kg
dia. 15.25” x h 25” - 7,4 Kg
70 litri / litres - foro Ø 18 cm
18.5 gallons - hole dia. 7”

38,5

64

COPERCHI ANTIFIAMMA / ANTI-FLAME LIDS

CONTENITORI / CONTAINERS

giallo
yellow

verde
green

X4 X5

blu
blue

X6

acciaio inox
stainless steel

X0

marrone
brown

X9

acciaio inox
stainless steel

X0
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I posacenere da terra Nox sono disponibili sia nella semplice 
versione a stelo, che nella versione abbinata al cestino 
gettacarte alto. 
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. 
Guarnizione salva-pavimento in gomma.

The Nox floor ashtrays are available in the simple stem version 
as well as in the combined version with tall waste basket. 
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. 
Rubber floor-protection seal.

Les cendriers de sol Nox sont disponibles soit dans une 
version simple sur pied, soit dans une version combinée avec 
une corbeille à papier haute. 
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 
Garniture protège-sol en caoutchouc.

Die Standaschenbecher Nox sind erhältlich in der einfachen 
Version mit Ständer oder in Kombination mit einem Papierkorb. 
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete 
Ränder. Gummierter Fußbodenschutz.

Los ceniceros de pie Nox están disponibles tanto en la versión 
básica como en la versión integrada en una papelera alta. 
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Protector de suelo en goma.
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1620. NOX
POSACENERE DA TERRA

FLOOR ASHTRAY

Ø 28 x h 76 cm - 10,5 Kg
dia. 11” x h 30” - 10.5 Kg

28

76

1622. NOX
POSACENERE DA TERRA,
VASCHETTA CON COPERCHIO AD ANELLO
FLOOR ASHTRAY
CUP WITH COVER RING
Ø 28 x h 76 cm - 10,7 Kg
dia. 11” x h 30” - 10.7 Kg

28

76

1613. NOX
POSACENERE DA TERRA
CON CESTINO GETTACARTE

FLOOR ASHTRAY
WITH WASTE BASKET

Ø 28 x h 76 cm - 6 Kg
dia. 11” x h 30” - 6 Kg
30 litri / litres
8 gallons

28

76

1615. NOX
POSACENERE DA TERRA
CON CESTINO GETTACARTE E
VASCHETTA CON COPERCHIO AD ANELLO
FLOOR ASHTRAY
WITH WASTE BASKET
AND CUP WITH COVER RING
Ø 28 x h 76 cm - 6,2 Kg
dia. 11” x h 30” - 6.2 Kg
30 litri / litres
8 gallons

28

76

acciaio inox
stainless steel

X0
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design Raul Barbieri, 2004

Fioriere su ruote completamente realizzate in acciaio 
inossidabile, dotate di un pratico sottovaso interno in 
polipropilene. Eccezionalmente robuste ed eleganti, sono 
disponibili in 3 misure, ideali per reception e spazi collettivi.
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio. Sottovaso interno in polipropilene. 

Planters on castors entirely made in stainless steel, fitted 
with a practical internal polypropylene saucer. Exceptionally 
strong and stylish, available in 3 sizes, ideal for reception and 
communal areas.
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, safety rounded edges. Internal saucer 
in polypropylene.

Cache-pots sur roulettes entièrement en acier inoxydable, 
équipé d’une pratique sous-vase interne en polypropylène. 
Exceptionnellement robustes et élégants, disponibles en 3 
tailles, parfaits pour espaces de réception et collectifs.
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. Sous-
vase en polypropylène.

Blumenwannen auf Rollen, vollständig aus Edelstahl gefertigt, 
mit einem praktischen inneren Unterteller aus Polypropylen. 
Außergewöhnlich robust und elegant, in 3 Größen erhältlich, 
ideal für die Rezeption und öffentliche Bereiche.
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder. 
Unterteller aus Polypropylen.

Maceteros con ruedas fabricados íntegramente en acero 
inoxidable, dotados de un práctico plato interno en 
polipropileno. Extraordinariamente robustos y elegantes, 
están disponibles en 3 tamaños, ideales para recepciones y 
espacios colectivos.
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad. 
Plato interno en polipropileno.

1681. NOX FLORA
FIORIERA SU RUOTE
PLANTER ON CASTORS
Ø 38 x h 40 cm (38+2 cm) - 4,3 Kg
dia. 15” x h 15.75” (15”+0.75”) - 4,3 Kg
sottovaso interno Ø 35 cm
internal saucer dia. 13.75”

38

40
 (3

8+
2)

acciaio inox
stainless steel

X0

1688. NOX FLORA
FIORIERA SU RUOTE
PLANTER ON CASTORS
Ø 66 x h 50 cm (48+2 cm) - 10,5 Kg
dia. 26” x h 19.75” (19”+0.75”) - 10,5 Kg
sottovaso interno Ø 61,5 cm
internal saucer dia. 24.25”

11

52

45
 (4

3+
2)

1686. NOX FLORA
FIORIERA SU RUOTE
PLANTER ON CASTORS
Ø 52 x h 45 cm (43+2 cm) - 7,2 Kg
dia. 20.5” x h 17.75” (17”+0.75”) - 7,2 Kg
sottovaso interno Ø 46,5 cm
internal saucer dia. 18.25”

66

50
 (4

8+
2)
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NOX WALL
design Raul Barbieri, 2005

Cestini gettacarte, gettaricevute e posacenere da parete dotati 
di fissaggio antifurto, completamente realizzati in acciaio 
inossidabile. Eleganti, robusti e di facile installazione, sono 
ideali per banche e spazi pubblici. 
Acciaio inossidabile AISI 304 0,8 mm satinato. Linea 
di giunzione con saldatura invisibile, bordi arrotondati 
antinfortunio.

Wall waste baskets, receipt baskets and ashtrays fitted with 
anti-theft locking, made entirely in stainless steel. Elegant, 
solid and easy to install, they are ideal for use in banks and 
communal spaces. 
Brushed stainless steel AISI 304 0.8 mm. Connecting line with 
invisible welding seam, rounded safety edges.

Corbeilles à papier, corbeilles pour le reçus et cendriers 
muraux avec fixations anti-vol, entièrement en acier inoxydable. 
Elégants, robustes et facile à installer, ils sont parfaits pour une 
utilisation dans banques et espaces publics. 
Acier inoxydable AISI 304 0,8 mm satiné. Ligne de jonction 
avec soudure invisible, bords arrondis non coupants. 

Wand-Papierkörbe, Wand-Papierkörbe fur Geldautomatbelege 
und Wand-Aschenschale mit Diebstahlsicherung, vollständig 
aus Edelstahl gefertigt. Elegant, robust und einfach zu 
installieren, sind ideal für Banken und öffentliche Räume. 
Satinierter Edelstahl AISI 304 0,8 mm. Verbindungslinie mit 
unsichtbare Schweißnaht, unfallsichere abgerundete Ränder.

Papeleras, papelers para recibos y ceniceros de pared 
dotados de fijación antirrobo, fabricados íntegramente en 
acero inoxidable. Elegantes, robustos y de fácil instalación, 
son ideales para bancos y espacios públicos. 
Acero inoxidable AISI 304 0,8 mm satinado. Línea de unión 
con soldadura invisible, bordes redondeados de seguridad.
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1629. NOX WALL
CESTINO DA PARETE
CON FISSAGGIO ANTIFURTO
WALL WASTE BASKET
WITH ANTI-THEFT LOCKING
32 x 16 x h 43 (35+8) cm - 5 Kg
12.5” x 6.5” x h 17” (13.75”+3.25”) - 5 Kg
12,5 litri / litres
3.25 gallons

32

43

8
35

acciaio inox
stainless steel

X0

1628. NOX WALL
CESTINO DA PARETE PER RICEVUTE
CON FISSAGGIO ANTIFURTO
WALL WASTE BASKET FOR RECEIPTS
WITH ANTI-THEFT LOCKING
20 x 10 x h 16,5 cm - 1 Kg
8” x 4” x h 6.5” - 1 Kg

20

16
,5

7,5

16
,5

1624. NOX WALL
POSACENERE DA PARETE
CON FISSAGGIO ANTIFURTO
WALL ASHTRAY
WITH ANTI-THEFT LOCKING
10 x 7,5 x h 16,5 cm - 0,7 Kg
4” x 3” x h 6.5” - 0,7 Kg
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39.
KIT PORTAOMBRELLI
UMBRELLA STAND KIT
Ø 26,5 cm
dia. 10.5”

29

16
7,

5

1637. NOX EGO
APPENDIABITI
COAT STAND
Ø 29 x h 167,5 cm
dia. 11.5” x h 66”

NOX EGO
design Raul Barbieri, 2010

Appendiabiti da terra in acciaio inossidabile satinato, 
caratterizzato dal disegno minimalista e dalle dimensioni 
contenute, si inserisce in ogni ambiente con elegante 
discrezione.
Acciaio inossidabile AISI 304 satinato. Guarnizione salva-
pavimento in poliestere.
Kit portaombrelli opzionale in polimero tecnico trasparente.  

Stainless steel coat stand with minimalist design and compact 
size, it fits into any environment with elegant discretion.
Brushed stainless steel AISI 304. Polyester floor-protection 
seal.
Optional umbrella-stand kit in transparent engineering polymer.

Porte-manteaux sur pied en acier inoxydable satiné. 
Caractérisé par son design minimaliste et sa taille compacte, 
il se glisse dans tout environnement avec élégante discrétion.
Acier inoxydable AISI 304 satiné. Garniture protège-sol en 
polyester.
Kit porte-parapluie optionnel en polymère technique 
transparent.

Kleiderständer aus satiniertem Edelstahl mit minimalistischem 
Design. Mit seiner kompakten Größe passt er elegant und 
diskret in jede Umgebung.
Satinierter Edelstahl AISI 304. Polyester Fußbodenschutz.
Optional Kit-Schirmständer aus transparentem Technischem-
Polymer.

Perchero de pie en acero inoxidable satinado, caracterizado 
por un diseño minimalista y un tamaño compacto que encaja 
con elegante discreción en cualquier entorno.
Acero inoxidable AISI 304 satinado. Protector de suelo en 
poliéster.
Kit paragüero opcional en polímero técnico transparente.

acciaio inox
stainless steel

X0
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1635. NOX IPSO
APPENDIABITI
COAT STAND
Ø 41 x h 170 cm
dia. 16.25” x h 67”

NOX IPSO
design Raul Barbieri, 2005

La grande purezza del disegno è posta in risalto dalla 
realizzazione interamente in acciaio inossidabile satinato e dal 
nucleo centrale in raffinata microfusione da cui si dipartono i 4 
bracci, ciascuno dei quali termina in un disco perfetto.  
Acciaio inossidabile AISI 304 satinato. Guarnizione salva-
pavimento in poliestere.

The purity of this design is highlighted by the entire 
manufacturing in brushed stainless steel, with the central core 
in a refined microcasting from where the 4 arms stick out with 
perfect discs at the end of each.
Brushed stainless steel AISI 304. Polyester floor-protection 
seal.

La grande pureté du design est soulignée par sa réalisation 
entièrement en acier inoxydable satiné, et par le noyau central 
en microfusion raffinée d’ou partent les 4 bras, chacun se 
terminant par un disque parfait.  
Acier inoxydable AISI 304 satiné. Garniture protège-sol en 
polyester.

Die große Reinheit des Designs wird unterstrichen durch das 
Gestell, vollständig aus Edelstahl gefertigt. Vom Nukleus aus 
raffiniertem Mikroguss gehen vier Arme ab, die jeweils mit 
einer kreisrunden Scheibe abgeschlossen werden.  
Satinierter Edelstahl AISI 304. Polyester Fußbodenschutz.

El diseño de gran pureza es resaltado por la fabricación 
íntegra en acero inoxidable satinado y por el núcleo central de 
refinada micro-fusión del que parten 4 brazos, cada uno de 
los cuales termina en un disco perfecto.  
Acero inoxidable AISI 304 satinado. Protector de suelo en 
poliéster.

acciaio inox
stainless steel

X0
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NOX VESTA
design Raul Barbieri, 2005

Appendiabiti a barra su ruote, interamente realizzati in acciaio 
inossidabile satinato. Solidi ed agili, sono perfetti per hotel, 
sale conferenze e collettività. Al modello base con semplice 
barra appendiabiti si affiancano tre modelli dotati anche di 
supporto inferiore e superiore. Due ruote con freno.
Acciaio inossidabile AISI 304 satinato. Lunghezze 120 e 160 
cm.

Coat rails on castors, made entirely in brushed stainless steel. 
Solid and agile, they are perfect for hotels, conference halls 
and communities. The basic model with simple coat rail is 
accompanied by three models fitted with upper and lower 
support. Two castors with brake. 
Brushed stainless steel AISI 304. Lengths 120 and 160 cm.

Porte-manteau à barre sur roulettes, entièrement en acier 
inoxydable satiné. Solides et légers, ils sont parfaits pour 
les hôtels, les salles de conférence et les collectivités. Le 
modèle de base avec une barre à cintres est complété de 
trois modèles dotés d’un support inférieur et supérieur. Deux 
roulettes avec freins. 
Acier inoxydable AISI 304 satiné. Longueurs 120 et 160 cm.

Kleiderbügelständer auf Rollen, vollständig aus Edelstahl 
gefertigt. Solide und wendig, sind ideal für Hotels, 
Konferenzräume und Gemeinschaftsräume. Das Basismodell 
mit Kleiderstange gibt es auch mit einer oberen und unteren 
Ablage. Zwei Rollen mit Bremse. 
Satinierter Edelstahl AISI 304. Längen 120 und 160 cm.

Percheros de barra sobre ruedas, fabricados íntegramente en 
acero inoxidable satinado. Sólidos y ágiles, son perfectos para 
hoteles, salas de conferencias y salas multiusos. Al modelo 
básico con barra colgador le acompañan otros tres modelos 
dotados de soporte inferior y superior. Freno en dos ruedas. 
Acero inoxidable AISI 304 satinado. Longitudes 120 y 160 cm.

1640. NOX VESTA
APPENDIABITI A BARRA SU RUOTE
NON ACCESSORIATO
COAT RAIL ON CASTORS
WITH NO RACKS
1640.12
128 x 53 x h 170 cm
50.5” x 20.75 x h 67”
1640.16
168 x 53 x h 170 cm
66.25” x 20.75 x h 67”
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128/168
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120/160

1642. NOX VESTA
APPENDIABITI A BARRA SU RUOTE
CON PORTABORSE
COAT RAIL ON CASTORS
WITH BAG RACK
1642.12
128 x 53 x h 170 cm
50.5” x 20.75 x h 67”
1642.16
168 x 53 x h 170 cm
66.25” x 20.75 x h 67”

1641. NOX VESTA
APPENDIABITI A BARRA SU RUOTE
CON CAPPELLIERA
COAT RAIL ON CASTORS
WITH HAT RACK
1641.12
120 x 53 x h 176 cm
47.25” x 20.75 x h 69.25”
1641.16
160 x 53 x h 176 cm
63” x 20.75 x h 69.25”

1643. NOX VESTA
APPENDIABITI A BARRA SU RUOTE
CON PORTABORSE E CAPPELLIERA
COAT RAIL ON CASTORS
WITH HAT AND BAG RACKS
1643.12
120 x 53 x h 176 cm
47.25” x 20.75 x h 69.25”
1643.16
160 x 53 x h 176 cm
63” x 20.75 x h 69.25”

acciaio inox
stainless steel
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1650.05 NOX VESTA WALL
APPENDIABITI DA PARETE, 3 POSTI
WALL COAT HANGER, 3 SPACES
48 x 7 x h 7 cm
19” x 2.75” x h 2.75”

96

7

1650.10 NOX VESTA WALL
APPENDIABITI DA PARETE, 6 POSTI
WALL COAT HANGER, 6 SPACES
96 x 7 x h 7 cm
37.75” x 2.75” x h 2.75”

ESEMPI DI COMPOSIZIONI
EXAMPLES OF COMPOSITIONS

48 cm

96 cm

144 cm

192 cm

NOX VESTA WALL
design Raul Barbieri, 2005

Appendiabiti da parete interamente in acciaio inossidabile, 
caratterizzato dal disegno minimalista. Le barre, disponibili in 
due lunghezze (48 e 96 cm), da 3 e 6 posti, sono accostabili in 
continuo per composizioni senza limiti. 
Acciaio inossidabile AISI 304 satinato. 

Stainless steel wall coat-hanger with minimalist design. 
The bars, available in two lenghts (48 and 96 cm), with 3 
and 6 spaces, can be continuously combined for unlimited 
compositions. 
Brushed stainless steel AISI 304.

Porte-manteau mural entièrement en acier inoxydable, d’une 
conception minimaliste. Les barres, disponibles en deux 
longueurs (48 et 96 cm), de 3 et 6 places, sont assemblables 
en continu pour compositions illimitées. 
Acier inoxydable AISI 304 satiné.

Wand-Kleiderhaken aus Edelstahl mit minimalistischem 
Design. Die Leisten, in zwei Längen erhältlich (48 und 96 
cm), mit 3 oder 6 Aufhängern, können für grenzenlose 
Kombinationsmöglichkeiten nebeneinander montiert werden. 
Satinierter Edelstahl AISI 304.

Perchero de pared fabricado íntegramente en acero inoxidable, 
caracterizado por un diseño minimalista. Las barras, 
disponibles en dos longitudes (48 y 96 cm), de 3 y 6 plazas, 
se pueden colocar de forma continua en composiciones sin 
límites. 
Acero inoxidable AISI 304 satinado.

acciaio inox
stainless steel

X0



“Semplice ma non banale, originale ma non bizzarro”“Semplice ma non banale, originale ma non bizzarro”
“Simple yet not ordinary, original but not bizarre”“Simple yet not ordinary, original but not bizarre”
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